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Perspėjimo sistemos patikrinimas
2024 m. lapkričio 13 d. 11 val. 

52 min. Priešgaisrinės apsaugos ir 
gelbėjimo departamentas atliks Vi-
sagino mieste gyventojų perspėji-
mo sistemos techninį patikrinimą 
įjungiant 3 min. sirenas ir siunčiant 
trumpuosius pranešimus į mobiliuo-
sius telefonus. 

Pranešimų perdavimas prasidės 
kartu su sirenų jungimo pradžia, 
t. y. 11 val. 52 min. ir tęsis iki 11 val. 
55 min. Visą tą laiką pranešimai bus 

kartojami kas 1 min. Jei telefonas nu-
statytas teisingai, jis priims tik vie-
ną pranešimą. 

Rekomenduojame visiems gyven-
tojams nustatyti savo mobiliuosius 
telefonus perspėjimo pranešimams 
priimti. Ši paslauga gyventojams yra 
nemokama. Telefonų nustatymo ins-
trukcijos ir daugiau informacijos apie 
šią sistemą pateikiama tinklalapyje 
adresu https://lt72.lt.

Užsakymo Nr. 4697

Проверка системы оповещения
13 ноября 2024 года в 11.52 

Департамент противопожар -
ной охраны и спасения проведет 
техническую проверку системы 
оповещения жителей в городе Ви-
сагинас, включив сирены на 3 ми-
нуты и отправив короткие сооб-
щения на мобильные телефоны. 

Передача сообщений начнется 
одновременно с включением си-
рен, то есть в 11.52 и продлится до 
11.55. Все это время сообщения бу-

дут повторяться каждые 1 минуту. 
Если телефон настроен правильно, 
он примет только одно сообщение. 

Рекомендуем всем жителям на-
строить свои мобильные телефоны 
для получения предупреждающих 
сообщений. Эта услуга предостав-
ляется жителям бесплатно. 

Инструкции по настройке теле-
фонов и дополнительную инфор-
мацию о системе можно найти на 
сайте https://lt72.lt/ .

Britų senosios muzikos legenda Trevoras Pinnockas – 
Visagine lapkričio 21 d.

Легенда британской старинной 
музыки Тревор Пиннок –
21 ноября в ВисагинасеKaip išties savo laikmečiu galėjo 

skambėti W. A. Mozartas, G. F. Hän-
delis? Britų senosios muzikos legen-
da, klavesininkas ir dirigentas Tre-
voras Pinnockas drauge su soliste 
Lauryna Bendžiūnaite, Šv. Kristo-
foro kameriniu orkestru bei tarp-
tautiniu pučiamųjų instrumentų an-
sambliu Lietuvos publikai pristato 
koncertinę programą „Endless Plea-
sure“ („Beribis malonumas“), kurio-
je skambės žymiausi Georgo Friedri-
cho Händelio ir Wolfgango Amadeuso 
Mozarto opusai.

Patirti šį beribį malonumą, lapkri-
čio 21 d. 18.30 VKC „Draugystė“, siū-
lo Vilniaus senasis teatras, kuris at-
sigręžia į Teatro pastato istoriją, o 
atliepdamas jame ilgus metus gyva-

Как на самом деле могла звучать 
музыка В. А. Моцарта и Г. Ф. Ген-
деля в своё время? Легендарный 
британский музыкант, клавеси-
нист и дирижёр Тревор Пиннок, 
вместе с солисткой Лауриной 
Бенджюнайте, камерным ор-
кестром Святого Кристофора 
и международным ансамблем ду-
ховых инструментов, представит 
концертную программу «Endless 
Pleasure» («Безграничное наслаж-
дение»).

Ощутить это безграничное на-
слаждение 21 ноября в 18.30 в ВЦК 
«Драугисте» приглашает Вильнюс-
ский старый театр.

vusio Operos ir baleto teatro laikme-
tį, inicijuoja muzikines programas bei 
operų pastatymus.

Trevoras Pinnockas – senosios 
muzikos atgimimo Europoje pra-
dininkas, visame pasaulyje žinomas 
klavesinininkas, dirigentas ir vienas 
svarbiausių senosios muzikos atgimi-
mo Europoje pradininkų. T. Pinnockas 
įtvirtino savo vardą kaip baroko ir kla-
sicizmo meistras, 1972 m. įkūręs ba-
rokinį orkestrą „The English Concert“. 
„Jo tikslas ir iššūkis – sujungti autentiš-
ką garsą su šiuolaikiniu jautrumu, kad 
klausytojai galėtų pajusti, jog jie susidu-
ria su praeitimi taip, tarsi ji būtų čia ir 
dabar,“ – yra sakęs T. Pinnockas.

Bilietus platina kakava.lt ir VKC 
kasa (Parko g. 7).

Тревор Пиннок – один из ос-
новоположников возрождения 
старинной музыки в Европе, все-
мирно известный клавесинист 
и дирижёр, который закрепил за 
собой репутацию мастера барокко 
и классицизма, основав в 1972 году 
барочный оркестр «The English Con-
cert». «Его цель и вызов – соеди-
нить аутентичное звучание с со-
временным восприятием, чтобы 
слушатели могли ощутить сопри-
косновение с прошлым, как если 
бы оно было здесь и сейчас», – ска-
зал Пиннок.

Билеты: kakava.lt, в кассе ВЦК 
(Parko g. 7).

Užsakymo Nr. 4699

Что такое инновационный кластер, и для кого он создан?

29 октября в здании на Виль-
тес, 5 (бывшая 1 школа) состоя-
лось торжественное открытие 
инновационного кластера. По-
стараемся доходчиво ответить 
на вопросы, вынесенные в за-
головок.

Кластер – место для
мастеров и для тех, кто

хочет чему-то научиться
В помещениях инновационно-

го кластера уже сегодня работают 
мастерская керамики, мастерская 
по изготовлению ковров, а также 
имеются деревообрабатывающая 
и швейная мастерские и мастер-
ская, оборудованная 3D‑принте-
рами, лазерным резаком (граве-
ром) и плоттером.

Курирует работу инновационно-
го кластера Висагинское агентство 
экономического развития (VEPA), 
а администратором кластера на-
значена Мария Трофимова.

Каждую мастерскую или часть 
ее оборудования может взять 

в аренду мастер, имеющий соот-
ветствующие навыки. После за-
ключения договора с кластером 
он может начать работать.

В кластере уже есть два ма-
стера – керамист Инна Бехтере-
ва и изготовитель ковров ручной 
работы Олег Ключников. Они не 
только работают, но и проводят 
обучение, и к ним уже записыва-
ются желающие овладеть этими 
ремеслами.

Обучение и мастер-классы – 
платные. Как пояснила директор 
VEPA Лаура Мажинте, в эту плату 
входит зарплата мастера, который 
использует свое время, свои ма-
териалы и платит за аренду поме-
щений кластера.

При этом, по словам Л. Мажин-
те, VEPA будет искать возможно-
сти для того, чтобы снизить пла-
ту за обучение или вовсе сделать 
его бесплатным для социально-
уязвимых групп – детей, пенсио-
неров, людей с недугом.

Мастерские заполняются, 
но места хватит всем

Лаура Мажинте рассказала, что 
в плане на этот год – работа двух 
мастерских, но, вероятно, уже 
до конца года будут заполнять-
ся и другие места: «В настоящее 
время мы ведем переговоры со 
швеёй, потом будем искать юве-
лира, мастера, работающего с де-
ревообрабатывающими станками, 
которые очень дорогие и требуют 
узкой специализации».

Директор VEPA подчеркнула, что 
кластер создан для всех висагин-
цев, чтобы каждый, кто хочет тво-
рить и создавать что-то своими 
руками, мог бы прийти на второй 
этаж здания Вильтес, 5 и реализо-
вать свои возможности.

«Для этого будут проводиться 
наши эдукационные (образова-
тельные) программы, во время 
которых каждый сможет попробо-
вать себя в том или ином деле. На-
пример, захочет ли человек быть 
керамиком? Сможет ли он сделать 
свой ковер? Я думаю, что со вре-

менем к этим занятиям приба-
вятся самые разнообразные ру-
кодельные работы, которые могут 
появиться здесь», – говорит Лау-
ра Мажинте.

Хобби может стать
работой

Мы спросили Лауру, не боится 
ли она такого наплыва людей, что 
в кластере не хватит всем места? 
Ведь у многих висагинцев есть 
свое хобби, которым они пока за-
нимаются дома.

«Я думаю, что найдется место 
для всех. Это зависит только от 
организации труда и мероприя-
тий, – говорит Л. Мажинте. – Если 
человек творит дома, а друзья 
и знакомые говорят ему: «О, это 
классная вещь, сделай для меня 
такую же, и я куплю ее у тебя», то 
это явный признак того, что нуж-
но прийти к нам. 

Ведь кластер и создан для тех, 
кто хочет развивать свое хобби 
и превратить его в деятельность, 
дающую дополнительный доход, 
или полностью заняться своим 
малым бизнесом. 

Мы ждем всех таких людей, по-
тому что чаще всего они не делят-
ся тем искусством, тем ремеслом, 
которыми владеют. Пусть эти по-
мещения не будут пустовать, 
пусть приходят люди, и мы даже 
поможем им компенсировать те 
затраты, которые берем за арен-
ду или за членство в кластере».

Что можно получить
в кластере

В нем можно получить всю необ-
ходимую информацию о том, что 
конкретно вас интересует. Кластер 
открыт в часы работы Висагинско-
го центра культуры, поскольку на-
ходится в его здании.

Однако координатор кластера 
Мария Трофимова не всегда мо-
жет быть на месте, поэтому пред-
варительно нужно позвонить по 
телефону +370 644 34225 и дого-
вориться о времени посещения.

Информацию о мероприятиях 
инновационного кластера можно 
узнать на странице в «Фейсбуке» 
facebook.com/invisaginas.

Для тех, кто уже занимается сво-
им малым бизнесом, возможно, 
стоит вступить в члены Висагин-
ского инновационного кластера 
и получить целый ряд дополни-
тельных услуг. 

Это не только различные виды 
обучения, но и возможность 
продажи своих товаров через 
интернет-магазин кластера, уча-
стие в его выставках, ярмарках 
и многое другое.

Посетите инновационный кла-
стер, и, может быть, этот визит ока-
жется для вас полезным.

Инна НЕГОДАЛаура Мажинте
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Tautinės bendruomenės – Lietuvos kultūroje ir istorijoje

Национальные общины в культуре и истории Литвы

Lietuva – šalis, kurioje šimtme-
čius greta gyvena įvairių tautų 
žmonės, prisidėję prie kultūrinio 
paveldo kūrimo ir jo išsaugojimo. 
Šiame krašte jau daugelį amžių 
gyvena įvairių tautybių žmonės, 
kurie prisidėjo prie unikalios ša-
lies kultūrinės mozaikos kūrimo. 
Šiuo metu Lietuvoje gyvena apie 
154 skirtingų tautybių gyventojų, 
o daugiatautė atmosfera ypač ryš-

Литва – страна, где веками 
бок о бок живут люди разных 
национальностей, вносящие 
вклад в создание и сохранение 
культурного наследия. В этом 
крае на протяжении многих ве-
ков проживают представите-
ли различных национально-
стей, которые способствовали 
созданию уникальной культур-
ной мозаики страны. В настоя-
щее время в Литве проживают 
около 154 представителей раз-
ных национальностей, а особая 
многонациональная атмосфе-
ра ощущается в Висагинасе – го-
роде, где живут представители 
42 национальностей.

Национальные меньшинства 
в Литве давно и по-прежнему со-
ставляют значительную часть об-
щества. Первые иностранцы по-
селились здесь в XIII–XIV веках, 
а другие прибыли в XVII–XX ве-
ках. Более многочисленные об-

ki Visagine – mieste, kuriame gyve-
na 42 skirtingų tautybių atstovai.

Lietuvoje tautinės mažumos ilgą 
laiką buvo ir tebėra reikšminga visuo-
menės dalis. Pirmieji svetimtaučiai 
apsigyveno XIII–XIV a., o kiti atvyko 
XVII–XX a. Gausesnės bendruome-
nės, kurių kilmės šalys ribojasi su Lie-
tuva, – tai lenkai (6,53%), baltarusiai, 
latviai bei nuo seno Lietuvoje gyve-
nantys rusai, žydai, totoriai, karai-

щины, родина которых граничит 
с Литвой, – это поляки, белорусы, 
латыши, а также живущие здесь 
с давних времён русские, евреи, 
татары, караимы и другие нацио-
нальные группы. 

По данным на 2021 год, в Лит-
ве проживают такие националь-
ные меньшинства, как поляки 
(6,53%), русские (5,02%), белору-
сы (1%), украинцы (0,5%) и пред-
ставители других национально-
стей (0,6%).

Каждое национальное мень-
шинство в Литве имеет свою 
историю, культуру, язык и обы-
чаи, которые обогащают литов-
ское общество. Их язык, обряды 
и традиции помогают общинам со-
хранять свою идентичность и спо-
собствуют культурному разно- 
образию. Однако для того, чтобы 
сохранить эти ценности, необхо-
дима поддержка не только самих 
общин, но и государства.

mai ir kitos tautinės grupės. Pagal 
2021 m. duomenis, Lietuvoje gyve-
na didžiausios tautinės mažumos – 
lenkai (6,53%), rusai (5,02%), balta-
rusiai (1%), ukrainiečiai (0,5%) ir kitos 
tautybės (0,6%).

Kiekviena tautinė mažuma Lietu-
voje turi savo istoriją, kultūrą, kalbą 
bei papročius, kurie praturtina Lie-
tuvos visuomenę. Jų kalba, apeigos ir 
papročiai padeda bendruomenėms 

В Литве национальные мень-
шинства обладают широкими 
правами и свободами – они могут 
использовать родной язык, созда-
вать учебные заведения, органи-
зации, сохранять культурное на-
следие и поддерживать связи со 
странами своего происхождения.

Каждый регион Литвы имеет 
свой характер и уникальные чер-
ты, зависящие от соотношения на-
циональностей в этом крае. Мно-
гонациональная среда не только 
придаёт местности уникальность, 
но и способствует взаимопони-
манию и общению. Жители раз-
ных регионов гордятся многона-
циональной средой, в которой 
существуют различные религи-
озные общины и множество исто-
рических и культурных объектов. 
Многие местные жители свободно 
владеют несколькими основны-
ми языками, что укрепляет связи 
между людьми разных националь-
ностей.

Общины национальных мень-
шинств в Литве также имеют свои 
религиозные особенности. По дан-
ным на 2020 год, в Литве было за-
регистрировано 37 религиозных 
общин и союзов, девять религий 
признаны традиционными. Круп-
нейшая – римско-католическая 
община, включающая не только 
литовцев, но и поляков, а также 
значительное число белорусов, 
украинцев и представителей дру-
гих национальностей. Другие ре-
лигиозные общины распределены 
по разным регионам: евангели-

išlaikyti savitą tapatybę ir prisidėti 
prie kultūrinės įvairovės. Tačiau no-
rint išlaikyti šias vertybes, reikalin-
ga ne tik pačių bendruomenių, bet 
ir valstybės parama. Lietuvoje tauti-
nėms mažumoms suteiktos plačios 
teisės ir laisvės – jos turi galimybę var-
toti gimtąją kalbą, kurti švietimo įs-
taigas, organizacijas, išsaugoti kul-
tūrinį paveldą bei palaikyti ryšius su 
savo kilmės šalimis.

Lietuvoje kiekvienas regionas turi 
savitą charakterį ir ypatingus bruo-
žus, kurie priklauso nuo tautų santy-
kio tame krašte. Daugiatautė aplinka 
ne tik suteikia vietovėms unikalumo, 
bet ir skatina tarpusavio supratimą 
bei bendravimą. Skirtingų regionų 
gyventojai didžiuojasi daugiakultūrė 
aplinka, kurioje egzistuoja įvairios re-
liginės bendruomenės, gausu istori-
nių ir kultūrinių objektų. Daugelis vie-
tinių gyventojų laisvai kalba keliomis 
pagrindinėmis kalbomis, o tai tampa 
ne trūkumu, o privalumu.

Tautinių mažumų bendruome-
nės Lietuvoje turi ir religinį savitu-
mą. 2020 m. duomenimis, Lietuvoje 
buvo įregistruotos 37 religinės ben-
druomenės ir bendrijos, o devynios 
religijos pripažintos tradicinėmis. Di-
džiausia yra Romos katalikų bendruo-
menė, kurią sudaro ne tik lietuviai, 
bet ir lenkai, nemaža dalis baltaru-
sių, ukrainiečių bei kitų tautybių at-
stovai. Kitos religinės bendruome-
nės yra pasiskirsčiusios įvairiuose 

ческие лютеране в основном жи-
вут в Таурагском и Клайпедском 
уездах, евангелисты-реформаты – 
в Паневежисе, а православные – 
в Висагинасе, Вильнюсском и Клай-
педском регионах.

История еврейской общины 
в Литве также интересна. Евреи 
(литваки) начали селиться здесь 
ещё в XIV веке и стали уникаль-
ной общиной, прославившейся 
богатой культурой и сохранённой 
идентичностью. История русской 
общины восходит к временам Ве-
ликого княжества Литовского, ког-
да на эти земли переселились вос-
точнославянские общины.

Татары Литвы происходят из 
тюркских и монгольских племён 
и поселились здесь в XIV веке, при-
быв из Золотой Орды и Крыма. Та-
тары внесли свой	 вклад в Вели-
кое княжество Литовское и часто 
выступали в качестве союзников, 

regionuose: evangelikai liuteronai 
daugiausiai gyvena Tauragės ir Klai-
pėdos apskrityse, evangelikai refor-
matai – Panevėžyje, stačiatikiai – Vil-
niaus ir Klaipėdos regionuose.

Įdomi yra žydų bendruomenės is-
torija Lietuvoje, kurioje jie žinomi kaip 
litvakai. Žydai čia pradėjo įsikurti dar 
XIV a. ir tapo išskirtine bendruomene, 
garsėjančia turtinga kultūra ir išsau-
gota tapatybe. Rusų bendruomenės 
istorija siekia Lietuvos Didžiosios Ku-
nigaikštystės laikus, kai į šias žemes 
atsikėlė Rytų slavų bendruomenės.

Totoriai Lietuvoje yra kilę iš tiurkų 
ir mongolų genčių ir įsikūrė čia XIV a., 
kai atvyko iš Aukso Ordos ir Krymo. 
Totoriai prisidėjo prie LDK ir dažnai 
tarnavo kaip sąjungininkai, o jų ben-
druomenės šimtmečius gyvuoja Ke-
turiasdešimties Totorių kaime prie Vil-
niaus ir Raižių kaime netoli Alytaus. 
Karaimai Lietuvoje gyvena nuo 1397 
m., kuomet, pagal tradiciją, juos į šalį 
pakvietė Vytautas Didysis, ir jie buvo 
apgyvendinti Trakuose.

Daugiatautė Lietuvos visuomenė 
ir šiandien lieka svarbia šalies tapa-
tybės dalimi. Tautinės mažumos pra-
turtina visuomenę savo papročiais, 
gyvenimo būdu ir kultūra.

Sukurtą pagal Projektą „Tautiniai 
kostiumai – Visagino tautinių bendruo-
menių (II etapas)“, kuris dalinai finan-
suoja Tautinių mažumų departamentas 
prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės. 
(užs. Nr 4703)

а их общины на протяжении ве-
ков продолжают существовать 
в сёлах Сорока Татар около Виль-
нюса и Райжяй возле Алитуса. Ка-
раимы живут в Литве с 1397 года, 
когда их пригласил в страну вели-
кий князь Витовт, и они были по-
селены в Тракае.

Многонациональное литовское 
общество и сегодня остаётся важ-
ной частью национальной иден-
тичности страны. Национальные 
меньшинства обогащают обще-
ство своими обычаями, образом 
жизни и культурой.

Подготовлено в рамках про-
екта «Национальные костюмы – 
Национальные общины Висагина-
са (II этап)», который частично 
финансируется Департаментом 
национальных меньшинств при 
Правительстве Литовской Респу-
блики. (Заказ. № 4703)

Projektas „Tautiniai 
kostiumai – Visagino tautinės 

bendruomenės. II etapas“
Tęsiame straipsnių ciklo, parengto 
„Visagino personalinių kompiuterių 
vartotojų bendrijos“ vykdant pro-
jektą „Tautiniai kostiumai – Visagino 
tautinės bendruomenės. II etapas“, 
publikavimą. 

Straipsnius galima skaityti laikraštyje 
„VIS INFO“, svetainėje NEWS.TTS.LT ir 
socialiniame tinkle „Meta“. Projektą 
iš dalies finansuoja Lietuvos Respu-
blikos Vyriausybės Tautinių mažumų 
departamentas.

Проект «Национальные
костюмы – национальные

общины Висагинаса. II этап»
Продолжаем публикацию цикла 

cтатей, подготовленных «Виса-
гинским обществом пользовате-
лей персональных компьютеров» 
в рамках проекта «Национальные 
костюмы – национальные общины 
Висагинаса. II этап».

Статьи можно прочитать в га-
зете «VIS INFO», на сайте NEWS.
TTS.LT и в социальной сети «meta». 
Проект частично финансируется 
Департаментом национальных 
меньшинств при Правительстве 
Литовской Республики.



 news.tts.lt            +370-636-77774            reklama@tts.lt

TRANSPORTO PASLAUGOS/
ПЕРЕВОЗКИ

ПЕРЕВОЗКА + ГРУЗЧИКИ
Перевозка мебели, бытовой
техники, стройматериалов,
вещей и т. д. Вывоз старой

мебели, строительного мусора. 
Вывоз мусора из квартир, дач,

гаражей и подвалов.
Перевозка грузов длиной до 6 м, 

грузоподъемность до 2,5 т.
 +370–622–31044.

LIETUVA – LONDONAS
siuntos, smulkūs kroviniai.

ЛИТВА – ЛОНДОН
посылки, мелкие грузы.

 +370-620-23906, +447786271449,
www.lietuvalondonas.com

ДОСТАВКА ГРУЗОВ
И ГРУЗЧИКИ

по Висагинасу и всей Литве.
Заносим и выносим

крупногабаритные вещи,
вывозим строительный мусор,

старую мебель, различный
бытовой металлолом и т.д.

 +370-628-14441,
+370-625-45777.

PASLAUGOS/УСЛУГИ

Пластиковые балконы, двери, 
окна с форточками и без.

Сейфовые двери с монтажом. 
Внутренняя отделка откосов!

19 ЛЕТ НА РЫНКЕ!
 +370-605-67212, Леонид.

ЗАО «Mokomasis aštuntukas»
КУРСЫ ВОЖДЕНИЯ

(категория В)
Haчало – 14 ноября в 17.30.
Цена – 740 €, школьникам – 

скидка 30 €. Профессиональ-
ное обучение (код 95).

Курсы для нарушителей ПДД. 
 +370-386-71889.

Компьютерный мастер Сергей.
Все виды работ. Выезд на дом.

Гарантия. Без выходных.
Скидки до 20 %.

 +370-601-86078.

Разбираю, собираю мебель 
(кроме кухонь).  +370-650-75007.

···
МАСТЕР НА ЧАС

Сантехника, электрика, мелкий 
ремонт, подключение бытовой 
техники, сборка мебели.
 +370-659-51016.

Больше ОБЪЯВЛЕНИЙ –
на board.tts.lt
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Расписание богослужений
с 11 по 17 ноября

Понедельник, 11 ноября
17.00 Прием по личным вопро-
сам.
Вторник, 12 ноября
9.00 Литургия. Сщмч. Зино́вия 
епископа и сестры его мц. Зи-
но́вии. Прмц. Анастаси́и Со-
лунской. Митр. Агафа́нгела исп. 
(в Пантелеимоновском приделе).
Среда, 13 ноября
17.00 Акафист «Всецарице».
18.30 Библейские и святоотече-
ские чтения. Посл. к Евреям, 6, 
1. Книга Иисуса Навина, 8, 1 (Ви-
деотрансляция в прямом эфире 
фейсбука).

Пятница, 15 ноября
9.00 Литургия. Шуйской-Смолен-
ской иконы Божией Матери 
(в Пантелеимоновском приделе).
Суббота, 16 ноября
9.00 Литургия. Сщмчч. Акепси́-
ма, епископа, Иос́ифа, пресвите-
ра и Аифал́а, диакона. Обновле-
ние храма вмч. Геор́гия в Лидде 
(в Пантелеимоновском приделе).
16.30 Воскресная всенощная. Не-
деля 21-я по Пятидесятнице.
Воскресенье, 17 ноября
9.30 Воскресная литургия. Собор 
святых бессребреников. Преп. 
Иоанникия Великого.

Mirus buvusiai ilgametei VšĮ Ignalinos rajono poliklinikos gydytojai 
Svetlanai Golevai, nuoširdžiai užjaučiame šeimą ir artimuosius.

Poliklinikos kolektyvas

ВСЕ РАБОТЫ НА КЛАДБИЩЕ: 
установка памятников,

надгробные плиты, крошка, 
вазы, лавочки,

модернизация старых могил.
Качественно, быстро,

недорого. 
 +370-686-43422.

Оформление могил,
памятники, надгробия

и другие изделия из камня.
Ремонт старых захоронений.

Уход за могилами.
 +370-612-74553.

PARDUODU/ПРОДАМ

дачу в с/т «Pavasaris», массив F, 
возможно проживание зимой. 
 +370-657-86406.

···
2-комнатную квартиру в кирпич-
ном доме, 2/9, с мебелью и быто-
вой техникой. +370-617-81852.

···
баранину.  370-616-13556.

Продаем ЧЕРНОЗЕМ − 4,5 куба,
БИОГУМУС − 4,5 куба,

свежую ЯГНЯТИНУ и БАРАНИНУ.
Доставка на дом в Висагинском 

и Зарасайском районах.
 +370-609-80862, 8-609-80862.

NUOMA/АРЕНДА 

Сдам 1-комнатную квартиру по 
Статибининку, 15 на длительный 
срок, без животных.
 +370-611-12976.

PERKU/КУПЛЮ

Visagino savivaldybės adminis-
tracija skelbiamų derybų būdu 
perka Visagino mieste 2-jų kam-
barių butus. Su pirkimo sąlygo-
mis ir paraiškų pateikimo teikimo 
tvarka galima susipažinti inter-
neto svetainėje www.visaginas.lt. 
Išsami informacija teikiama tele-
fonu  +370 386 36061.

Užsakymo Nr. 4695

По самой высокой цене скупаем 
в Литве леса (зрелые, молодые, 
на дрова, срубленные), землю, 
усадьбы.  +370-676-41155.

···
автомобили в любом состоянии. 
 +370-625-29544.

···
автомобили и мотоциклы лю-
бых марок в любом состоянии. 
Расчет и оформление – на месте. 
 +370-604-55326.

Pagal 2023-06-20 sutartį Nr. 6-364

Nemokamos kompleksinės paslaugos Visagino gyventojams
Visagino šeimos ir vaiko ge-

rovės centras kartu su projekto 
vykdytoju – Europos socialinio fon-
do agentūra – įgyvendina projektą 
Nr.07–007-P‑0001 „Kompleksinės 
paslaugos (KOPA)“, skirtą suteikti 
asmenims, šeimoms ir bendruo-
menėms būtinus įgūdžius savaran-
kiškai spręsti kylančias socialines 
problemas.

Kompleksinės paslaugos šei-
mai – tai prevencinė socialinė 
paslauga, skirta asmens (šeimos), 
patyrusio (–ios) sunkumų, gebėji-
mams savarankiškai spręsti iškilu-
sias problemas stiprinti, siekiant 
ateityje išvengti galimų didesnių 
socialinių problemų ir (ar) sociali-
nės rizikos. Nuo 2023 metų birželio 
1 dienos iki 2024 metų spalio1 die-
nos turime 683 dalyvius, kurie pa-
sinaudojo mūsų teikiamomis pas-
laugomis. Dalyviai gavo apie 4101,5 
valandų paslaugų.
2024 m. LAPKRIČIO m. grafikas:

Socialinių įgūdžių ugdymo gru-
pių vaikams ir paaugliams (nuo 
7–11 metų) organizavimas ir ve-
dimas: lapkričio 18 d. ir 19 d. nuo 
17.00–19.00 val. Tema: „Socialinių, 
emocinių įgūdžių ugdymas“. Paslau-
gą teikia socialiniai darbuotojai Vi-
sagino šeimos ir vaiko gerovės cen-
tre, Statybininkų g. 7.

Savitarpio paramos grupė 
priklausomų asmenų artimie-
siems: lapkričio 22 d. nuo 16.00 
iki 18.00 val. Tema: „ Sielvartavi-

mas“, lapkričio 29 d. nuo 16.00 iki 
18.00 val. Tema: „Relaksacijos meto-
dai“. Paslaugą teikia psichologai Visa-
gino šeimos ir vaiko gerovės centre, 
Statybininkų g. 7.

Savitarpio pagalbos grupė tė-
vams/globėjams, auginantiems 
vaikus iki 7–16 metų: lapkričio 21 d. 
nuo 17.00 iki 19.00 val. Tema: „Vaikų 
auginimo iššukiai“ ir lapkričio 28 d. 
nuo 17.00 iki 19.00 val. Tema: „Vai-
kų elgesio problemos ir jų sprendimo 
būdai“. Paslaugą teikia socialiniai dar-
buotojai Visagino šeimos ir vaiko ge-
rovės centre, Statybininkų g. 7.

Efektyvios tėvystės kursai (ŠEŠ-
TADIENIAIS): lapkričio 16 d., 23 d. 
ir 30 d. nuo 10.00 iki 13.00 val. Te-
mos: „Vaiko raida ir elgesys“; „Geres-
nio ryšio su vaiku kūrimas“; „Patiria-
mus tėvystėje jausmų pažinimas ir 
valdymas“ bei „Pozityvi disciplina“.

Užsiėmimai vyks Visagino šeimos 
ir vaiko gerovės centre, Statybinin-
kų g. 7, pagal išankstinę registraciją.

Individualios ir (ar) grupinės psi-
chologo ir socialinio darbuotojo 
konsultacijos teikiamos Visagino šei-
mos ir vaiko gerovės centre, Statybi-
ninkų g. 7, nuo 12.00 iki 13.00 ir nuo 
17.00 iki 19.00 val. Paslaugą teikia 
psichologai bei socialiniai darbuo-
tojai. Taip pat paslauga teikiama Lie-
tuvos raudonojo Kryžiaus draugijos 
Visagino skyriuje adresu Vilties g. 1.

Paslaugą teikia socialinė darbuo-
toja nuo lapkričio 4 d. iki 28 d. 
nuo 14.00 iki 15.00, bei psichologė 

P. ir Pn. nuo 8.00 iki 13.00 val., 
pagal išankstinę registraciją.

Šeimos mediacijos paslauga tei-
kia mediatorė P. – Pn. nuo 15.00 iki 
17.00 val. Visagino Šeimos krizių 
centre, Statybininkų g. 7, pagal iš-
ankstinę registraciją.

Šeimos konsultavimas asmens 
(šeimos) namuose – konsultacijos 
asmens (šeimos) namuose (gyve-
namojoje vietoje), gimus kūdikiui, 
nustačius neįgalumą ir (ar) speci-
aliuosius poreikius asmeniui ir kt. 
Konsultacijas teikia socialiniai dar-
buotojai ir psichologai.

! Dalyvaujant projekto veiklose 
tėveliams yra galimybė pasinaudo-
ti vaikų priežiūros paslauga Visagi-
no šeimos ir vaiko gerovės centre. 
Vaikų priežiūros paslaugas teikia 
užimtumo specialistai.

Projektas finansuojamas 2021–
2027 m. Europos Sąjungos struktū-
rinės paramos „Europos socialinio 
fondo +“ ir 2021–2027 m. Europos 
Sąjungos struktūrinės paramos 
bendrojo finansavimo lėšomis.

Būtina išankstinė registracija!
Adresas: Statybininkų g. 7, Visa-

ginas; tel. 8–657–85776 (nuo 8.00 
iki 12.00 val.).

El. p.: bsnvisaginas@gmail.com;
Faceebook paskyra: Visagino 

Bendruomeniniai šeimos namai.
Įstaigos internetinė svetainė: 

www.vsvgc.lt (paskyra VBŠN).

UAB „Visagino odontologijos klinika”
GYDYTOJAI ODONTOLOGAI:

IGOR NAGUJ – dantų gydymas, dantų rovimas, protezavimas (TLK), 
implantavimas;
DIANA ARTIMIONOK – dantų gydymas, dantų rovimas;
DIANA RAKITOVA – dantų gydymas, dantų rovimas;
BORYS LEVANDOVSKIY – dantų protezavimas (TLK);
SVETLANA RAKITOVA – burnos higienistė.
Teikiame paslaugas: vaikų ir paauglių dantų gydymas, silantavimas (TLK).

ПРИЕМ ВЕДУТ ВРАЧИ ОДОНТОЛОГИ:
Игорь НАГУЙ – лечение, удаление зубов, имплантация, протезиро-
вание (TLK – Больничная касса);
Диана АРТИМЕНОК – лечение, удаление зубов;
ДИАНА РАКИТОВА – лечение, удаление зубов;
Борис ЛЕВАНДОВСКИЙ – протезирование зубов (TLK – Больничная
касса);
Светлана РАКИТОВА – гигиенист.
Оказываем услуги: лечение зубов для детей и подростков, силан-
тирование (TLK – Больничная касса).
Registracija  +370–699–16888.  Taikos pr. 72V‑1, Visaginas.

Поздравляем с днем рождения всех юбиляров и членов 
общества людей с недугом, родившихся в ноябре!

С Днем Рождения – с радостным днем!
Пусть сегодня мечты исполняются!

Мы желаем успехов во всем. 
Что задумано, пусть получается!

Будет в жизни успех и любовь,
И отличным всегда настроение!

Пусть удача сопутствует вновь 
В каждом деле, в любом направлении!

DARBAS/РАБОТА 

Transporto įmonei UAB „Meteorit tu-
ras“ reikalingi vairuotojai turintys D 
kategoriją darbui Visagino mieste. 
Dėl smulkesnės informacijos kreiptis 
 +370–652–63110.
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Projektą iš dalies finansuoja
Medijų rėmimo fondas. 
Projektui skirtą finansavimo
sumą 30390 Eur.
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Служба юридических услуг в Висагинасе
Статибининку, 24, 112 каб., Висагинас. Работаем: I–V 9.00–12.00 val.
Регистрация и консультации  +370–900–97033 (консультации платные).

ПРИЕМ РЕКЛАМЫ с 9.00 до 18.00   8-636-77774   reklama@tts.lt

УСТАНОВКА ПОДЪЕЗДНЫХ ДВЕРЕЙ
 Утепленная металлическая дверь (каменная вата)

 Металлические листы (2 мм) и порошковая термокраска
 Дверные петли на подшипниках 22 мм

 Электромагнитный замок устанавливается в верхней
части рамы, сохраняется полная ширина дверного проема.
 Панель домофона устанавливается на дополнительную 

вставку двери слева/справа.  Различные варианты

В СТОИМОСТЬ КОМПЛЕКТА ВХОДИТ:
демонтаж старых дверей, установка новых дверей и комплекта 

электроники, отделка откосов (без покраски), бетонирование 
порога, вывоз старых дверей (при необходимости),

гидравлический доводчик, ножка/упор.
Гарантия на выполненные работы – 12 месяцев.

ОБСЛУЖИВАНИЕ ДОМОФОНОВ
 ПРОВЕРКА работоспособности всех систем домофона

 ВОССТАНОВЛЕНИЕ небольших повреждений кабельных
линий домофона

 РЕГУЛИРОВКА и ЗАМЕНА дверного доводчика
 РЕМОНТ эл. блока управления, блока питания

и вызывной панели  полная ЗАМЕНА электронных блоков
СТОИМОСТЬ АБОНЕНТСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ – 4 евро/год за

1 квартиру (например, если в подъезде 15 квартир – 60 евро/год).
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ АУДИО- И ВИДЕОДОМОФОНОВ –

это гарантия того, что домофон будет исправно работать 
и выполнять поставленную перед ним задачу.

ЗАО «Telekomunikacinių technologijų servisas»
Sedulinos al. 21

+370-636-77774, +370-699-10195

Rastas šuo!
Rastas šuo, šiuo metu jis randasi 
prieglaudoje „PADĖK MAN“
Karlų g.1, Karlų kaimas,
LT‑30270 Visagino savivaldybė.
Prieglauda dirba kiekviena diena 
nuo 8 val. iki 16 val.
Найдена собака!
В настоящее время она 
находится в приюте для 
животных по адресу
Karlų g. 1, Karlų kaimas,
LT‑30270 Visagino savivaldybė.
Приют работает каждый день, 
без выходных с 8.00 до 16.00.
 +370–616–09509


